
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BOLETÍN  N°  97 
MAYO-AGOSTO de 2003. 

 
Queridos Amigos y Compañeros de Trabajo! 

 
   La nobleza de carácter en los líderes mundiales es una 
de las necesidades más urgentes de la actualidad. La au-
sencia de una integridad y de una perspectiva ética en los 
asuntos mundiales ha hecho posible que la gente que per-
sigue sus fines con brutalidad y desinterés por todo lo que 
no represente un interés personal, ocupe posiciones de 
poder en la política, la religión, la ciencia y la salud. La 
humanidad se ha convertido en prisionera de la codicia y la 
violencia de tales personas. La liberación demanda urgen-
tes esfuerzos unificados 
 
   Es tiempo de que la gente diga y demuestre lo que real-
mente quiere. Aquellos que ven el peligro de la dominación 
por parte de fuerzas cruentas y despiadadas precisan reali-
zar un urgente esfuerzo mancomunado con el fin de mobili-
zar el espíritu de la humanidad y hacerle ver la realidad de 
lo que está sucediendo. La humanidad está siendo manipu-
lada por medio de un uso hábil e intencional de la propa-
ganda tanto directa como subliminal, así como por el terror 
y la inseguridad, para que acepte así un orden mundial ba-
sado en la ilegalidad y la esclavización de la mayoría de la 
humanidad y la destrucción del medio ambiente natural con 
el fin de obtener ganancias a corto plazo para muy pocos. 
La chispa del noble carácter y la bondad que yace en el 
corazón de la humanidad debe ser avivada hasta convertir-
se en una llama de verdad y de coraje que ponga en acción 
la energía de la liberación. Se deben evocar con mayor ve-
hemencia el reconocimiento interno, el amor a la justicia y 
la solidaridad. A medida que aumenta su resonancia, el 
clamor del espíritu de la humanidad expresado a través de 
una opinión pública iluminada, puede atravesar la oscuridad 
de la opresión y los pregones de la guerra, la crueldad y el 
temor. Si se la faculta con las cualidades del amor, la  ver-
dad y la dedicación al bien común, la humanidad podrá ser 
elevada y liberada de la actual oscuridad, del horror y del 
caos y llevada hacia la luz y al noble trabajo de construir su 

nuevo futuro; un futuro impregnado de la luz y de la música 
del alma. 
 
   Para que ello ocurra, se habrá de cultivar a todo nivel y 
en toda circunstancia la capacidad innata de la gente de 
elegir y concebir un mejor modo de vida basado en el sen-
tido de comunidad, en los valores espirituales, el interés por 
el prójimo, la amabilidad, y la justicia para todos. Toda per-
sona puede y es exortada a aplicar estos valores en su vida 
personal, en su familia, en su ámbito profesional, en su co-
munidad y en los círculos de sus preferencias políticas. 
Asimismo, a nivel colectivo, las organizaciones, los gobier-
nos, las instituciones públicas y las empresas privadas ne-
cesitan aprender a tomar decisiones colectivas, que estén 
basadas no sólo en el concepto de interés individual o cor-
porativo, sino también en la comprensión del esquema ma-
yor y de los intereses de todas las partes involucradas. 
 
   Tres grandes tareas enfrenta la humanidad con el fin de 
crear un nuevo orden regido por principios éticos tales co-
mo la rendición de cuentas, la transparencia, el compartir y 
la colaboración : 
 
* Colaboración entre todas las religiones mundiales. 
* Distribución equitativa de los recursos mundiales entre 
todos los pueblos del mundo, de acuerdo a sus necesida-
des, con el fin de asegurar el desarrollo y el bienestar físico, 
social, mental y espiritual de todos. 
* Una reorientación de los fondos mundiales destinados al 
armamento bélico hacia el desarrollo social y económico, 
hacia la educación insitucionalizada y no institucionalizada 
de los niños, los jóvenes y los adultos y, hacia el atención 
sanitaria de todos. 
 
   Estas son grandes tareas, pero los seres humanos ilumi-
nados y liberados tienen la capacidad de concretarlas. 

 
*       *       * 

Urusavati conoce el significado de la síntesis. Si esta prerrogativa no es aceptada las obras más útiles serán 
destinadas a su destrucción. La esencia de Nuestra Morada no es comprendendida correctamente porque la 
gente la categoriza en forma arbitraria. Algunos Nos consideran Ermitas de Kailas, mientras que otros creen 
que Nosotros somos Seres del Mundo Sutil. Tales distinciones destruyen la síntesis de Nuestra Existencia. 
 
La gente se rehusa a aceptar las explicaciones lógicas que se les da con el fin de ampliar su conocimiento y, 
rehusando así, le restan importancia al mismo significado de Nuestra existencia. Si Nuestro Centro existe 
como el enlace entre los mundos, en ello deben estar expresadas las condiciones de ambos mundos, el físico 
y el sutil. Pero una idea tan simple sólo puede ser comprendida por alguien que comprenda la importancia de 
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